
krebulSi "qarTveluri memkvidreoba"-I 
  

gamoqveynebuli statiebi: 
  

  

dialeqtologiis samecniero-kvleviTi instituti  

Dialectology Research Institute 
  

a. ar a buli  _ wur- da Wur- ZirTa istoriuli variantebisaTvis qarTvelur enebSi 

A. A r a b u l i  – Towards the Historical Variants of the Roots cur- and čur- in the Kartvelian Languages 
  

d. b a k ur a Z e , t. fut k ar a Z e  _ toponimTa klasifikacia motivaciis mixedviT  

(okribis masalebi) 

D. B a k u r a d z e , T. P u t k a r a d z e  –  The Classification of Place Names According to Their 
 Motivation (Okriba Materials) 
  

J. b ard a v el i Z e  _ calkeul kuTxeTa roli qarTuli xalxuri leqsis 

TaviseburebaTa  CamoyalibebaSi 

J. B a r d a v e l i d z e  –  The Role of Separate Provinces in the Formation  of Peculiarities of Georgian 
Folk Verse 
  

c. b e n d el i a n i  _ -xe sufiqsi qvemoimerul dialeqtSi 

Ts. B e n d e l i a n i  –  The Suffix -xe in Lower Imeretian 
  

n. br e g a Z e  _ xorbleulis leqsika da kulturul-istoriuli sakiTxebi 

N. B r e g a d z e  –  Wheat-Related Vocabulary and Cultural  and Historic Problems 
  

d. bu i Z e  _ h-|s- prefiqsTa marTlwerisaTvis orpirian gardamaval zmnebSi 

D. B u i d z e  – Towards Orthography of the Prefixes h-║s- in Bipersonal  Transitive Verbs 
  
i. g a b el a i a  _ abaSis xeobis gvarsaxelebis eTnoistoriuli sakiTxebi  (sofel 

sefieTis masalebis mixedviT)      

I. G a b e l a i a   – Ethno-historic Problems of the Family Names of Abasha Valley (Based on the Materials 
of the Village of Sepieti) 
  
i. g a g ul aS v il i  _ Tqmuleba argonavtebis Sesaxeb ZiriTadi arsis swori gagebisaTvis 

I. G a g u l a s h v i l i  – Towards the Correct Understanding of  the Essence  of the Myth about  Argonauts 
  
l. g e g u C a Z e , el. koSor i Z e  _ zepiri metKvelebisaTvis damaxasiaTebeli zogierTi 

formis Sesaxeb  "qarTuli samarTlis Zeglebis" enaSi     

L. G e g u c h a d z e   E. K o s h o r i d z e  – On Some Forms Characteristic of the Oral Speech in the 
Language of  "Georgian Law Monuments" 
  
q. g e n e b a S v il i  _ svanuri xalxuri poeziis nimuSTa inglisurenovani Targmanebi 

K. G e n e b a s h v i l i  – The English Translations of the Specimens of Svan Folk Poetry 
  
T. g v a n c el a Z e_ qarTveluri substratis sakiTxisaTvis afxazur enaSi qristianuli 

sakulto leqsikis mixedviT  

T. G v a n t s e l a d z e –  Towards the Kartvelian Substratum in the Abkhazian Language According to the 
Christian Cult Vocabulary 
  
q. g od er Z i S v il i  _ termin "deminutivis" dazustebisaTvis (kninobiT-moferebiTi da 

kninobiT-damcirebiTi anTroponimebi)       



K. G o d e r d z i s h v i l i  – Towards the Correction of the Term "Diminutive" 
  
e. d ad i a n i  _ "oko" nawilaki megrulSi  

E. D a d i a n i  –  Particle "oko" in Megrelian 
  
r. Tof C i S v il i  _ qarTuli memkvidreobiTi saxelebisaTvis       

R. T o p c h i s h v i l i  – Towards Georgian Hereditory Names 
  
q. Tu iT i  _ kavkasiuri "prosthesis motif" da misi evraziuli paralelebi      

K. T u i t e  – The Caucasian "prosthesis motif" and its Eurasian parallels 
  

g. k artoz i a  _ erTi tipis Sesityvebis ori variantisaTvis qarTul-zanurSi   

G. K a r t o s i a  –  Zwei Varianten eines Wortverbin dungstyps  im Georgisch-Zanischen 
  
r. k a S i a  _ Sinaur cxovelTa mkurnaloba (maTxojis masalebis mixedviT)  

R. K a s h i a  – Treatment of Domestic Animals(According to Matkhoji Materials) 
  
zaal k i k v i Z e_ sociolingvistika da dialeqtologia   

Zaal K i k v i d z e  –  Sociolinguistics and Dialectology 
  
zeinab k i k v i Z e_ guram doCanaSvilis romanis "samoseli pirvelis"  folklorul-

eTnografiuli Zirebi 

Zeinab K i k v i d z e  – Folklore and Ethnographic Stems of G. Dochanashvili`s Novel  "The Best  Robe" 
  
  
i. k i k n a Z e  _ _TanxmovanTa ganawilebisaTvis sareduqcio segmentSi (sakiTxTa dasmis  
wesiT) 
I. K i k n a d z e  – Towards the Distribution of Consonantin a Reducing Segment
  
z. k i k n a Z e  _ "JuarTenis" SeswavlisaTvis 

Z. K i k n a d z e   – On the Study of "jvartena" (Language of Divinity)  
  
b. l e mo n j a v a  _ Serwymuli winadadebis erTi TaviseburebisaTvis zanurSi  

qarTulTan mimarTebiT 

B. L e m o n j a v a  – Towards One Peculiarity of a Sentence with Homogeneous Parts Zan, in Relation 
with Georgian
  
q. lo mT aT i Z e  _ yofna-arsebobisa da qona-yolis gamomxatvel zmnaTa Zireuli   
nairsaxeobebis warmomavloba qarTvelur enebSi da maT saerTo  amosavalTan abazur-

afxazur monacemTa kavSiri 
K. L o m t a t i d z e  – The Origin of the Principal Variants of the Verbs Expressing Being and Possession 
in the Kartvelian Languages and the Connexion of Their Common Sourse ot the Abaza-Abkhazian Data  
  
l. lo mT a Z e , t. fut k ar a Z e_ mefutkreobis leqsika qarTvelur enebSi (futkari, 

futi, fuyi, fiti, fiyi, fiya, buki//bikvi) 

L. L o m t a d z e , T. P u t k a r a d z e –  Apiculture Vocabulary in the Kartvelian Languages 
  
d. m el i q i S v il i  _ ye sufiqsi gelaTur teqstebSi (me-12 s.) rogorc magaliTi 

dialeqturi  formis saliteraturo enaSi damkvidrebis cdisa  

D. M e l i k i s h v i l i  – The Suffix -qe in Gelati Texts (12th c.) as an Example of Penetration of a 
Dialectal Form in the Literary Language 
  
a. m e s x i  _ qarTuli ena da kultura _ enaTmecnieruli kvlevis axali meTodika 

A. M e s k h i –  Kartuli (Georgian) Language and Culture – New Method of Linguistic Research 



  
n. m i n d a Z e_ xalxuri samedicino codnis amsaxveli ramdenime terminis Sesaxeb 

N. M i n d a d z e  – On Some Terms Reflecting the Folk Medical Knowledge 
  
n. n a k a n i  _ samkurnalo mcenareTa saxelwodebisaTvis qarTvelur enebSi 

(mravalZarRva) 

N. N a k a n i  – Towards the Naming of Herbs in the Kartvelian Languages (mravalAarγva – “plantain”) 
  
n. o ku j a v a  _ sizmris axsna samegreloSi 

N. O k u j a v a  – Interpretation of Dreams in Megrelia  
  
al. o n i a n i  _ qcevis kategoria Tanamedrove saliteraturo qarTulSi 

A. O n i a n i  – The Category of Version in Contemporary Literary Georgian 
  
T. o C i a ur i  _ jvarT enis Sesaxeb 

T. O c h i a u r i  _– The Language of the Divinity  
  
g. r a m i S v il i  _ dialeqtologia da ekologia (sivrciTi mijaWvulobis principi) 

G. R a m i s h v i l i  – Dialectology and Ecology (The Principle of Spatial Attachment) 
  
  

l. ru s a Z e_ sofel Wyepis toponimia XIXs.-is II naxevris sabuTebis mixedviT 

L. R u s a d z e  – Place-names of the Village of Chqepi According to the Documents of the Second Half of 
the 19th Century 
  
j. ru x a Z e_ xula _ sameurneo da sakraluri nageboba       

J. R u k h a d z e  –  Khula – An Outhouse and Sacred Building 
  
q. s i x aruli Z e  _ amiranis RmerTmebrZolobis arqauli miTosuri plastebi 

K. S i c h a r u l i d z e  –  The Archaic Mythology Layers of Amirani`s Godfighting 
  
m. t a b i Z e  _ leqsikur nasesxobaTa zogi sakiTxis Sesaxeb 

M. T a b i d z e  – On Some Problems of Lexical Borrowings 
  
g. t ar i el a S v il i  _ I rezultativis iSviaTi formebisaTvis erTi gelaTuri 

xelnaweris mixedviT 

G. T a r i e l a s h v i l i  – Towards the Rare Forms of Resultative - 1 According to  One Gelati Manuscript 
  
T. uTur g a i Z e  _ kvlav brZanebiTi mwkrivisaTvis qarTulSi 

T. U t u r g a i d z e  –  Again on Imperative Screeve in Georgian 
  
d. f irc x el a n i  _ latali 

D. P i r t s k h e l a n i  –  The Village of Latali 
  
t. fut k ar a Z e  _ motivacia rogorc enaTa naTesaobis erT-erTi aspeqti 

T. P u t k a r a d z e  –  Motivation as One of the Aspects of Language Kinship 
  
m. q urd i a n i  _ saerTo-qarTveluri ena da misi diferenciaciis Tanamimdevrobis 

problema 

M. K u r d i a n i  – The Common-Kartvelian Language and the Problem of the Sequence of its 
Differentiation 
  

d. S a v i a n i Z e  _ gvarsaxelebi rogorc wyaro raWidan okribaSi mosaxleobis migraciis 

Sesaswavlad 



D. S h a v i a n i d z e  –  Family Names as a Source for the Study of the Migration of the Population from 
Racha to Okriba 
  
m. S il a k a Z e  _ qarTuli musikaluri dialeqtologia da misi amocanebi 

M. S h i l a k a d z e  –  Georgian Musical Dialectology and Its Tasks 
  
g. C a ntl a Z e  _ baskuri somaturi leqsikis izomorful tipebad dayofis cdisaTvis  

(qarTuli dialeqturi masalis fonze) 

G. C h a n t l a d z e  – An Attemp of Division the Basque Somatic Vocabulary 
  
i. C a n tl a Z e , l. g ul ed a n i  _ qarTveluri andazebi  (winaswari moxseneba) 

I. C h a n t l a d z e , L. G u l e d a n i  –  Kartvelian Proverbs 
  
T. c x ad a i a  _ ma- prefiqsis erTi funqciisaTvis megrulSi 

T. T s k h a d a i a  – Towards one function of the Prefix "Ma" in Megrelian........  
  
p. c x ad a i a  _ dasavlurqarTuli dialeqtebidan nasesxebi  leqsika samegrelos 

toponimiaSi  

P. T s k h a d a i a  –  Vocabulary Borrowed from the Western Dialects of the Georgian Language in the 
Toponymy of Megrelian 
  
l. x a W a pur i Z e  _ RvTismsaxurebis leqsika imereTis regionis masalebis mixedviT  

(evlogia|sefiskveri; analogia| fuZexati| saxate... kankeli-ikonostasi) 

L. K h a c h a p u r i d z e  – Vocabulary of Worship According to the Data of Imereti Region 
  

r. x a W a pr p i Z e  _ Selocva-gamolocvebis aucilebeli pirobebi okribuli masalebis 

mixedviT 

R. K h a c h a p u r i d z e  – Necessary Conditions for Casting and Removing Spells  According to Okriba 
Materials 
  
j. j a n j R a v a  _ zogierTi Tandebulis dialeqturi formisaTvis Sio aragvispirelis 

prozaSi 

J. J a n j g h a v a  –  Towards the Dialectal Form of Some Postpositions  in the Prose of Shio Aragvispireli 
 


